
Р М
ReadMir
ისწავლე რუსული კითხვით

readmir.com

ოჯახი
ნათესავები და როგორ ვისაუბროთ იმაზე, ვინც გყავთ.

ახლო ოჯახი
семья́ ოჯახი брат ძმა

мать / ма́ма დედა / დედიკო сестра́ და

оте́ц / па́па მამა / მამიკო ребёнок — де́ти ბავშვი — ბავშვები

роди́тели მშობლები муж ქმარი

сын ვაჟიშვილი жена́ ცოლი

дочь ქალიშვილი супру́г / супру́га მეუღლე (ოფიციალური)

ვრცელი ოჯახი
ба́бушка ბებია племя́нник ძმისშვილი / დისშვილი 

де́душка ბაბუა племя́нница ძმისშვილი / დისშვილი 

внук შვილიშვილი (მამრ.) двою́родный брат ბიძაშვილი (მამრ.)

вну́чка შვილიშვილი (მდედრ.) двою́родная сестра́ ბიძაშვილი (მდედრ.)

тётя დეიდა ро́дственник ნათესავი

дя́дя ბიძა родно́й სისხლით ნათესავი, 

საუბარი ოჯახზე
Э́то моя́ семья́.
ეს ჩემი ოჯახია.

У меня́ есть брат и сестра́.
ძმა და და მყავს.

У вас есть де́ти?
შვილები გყავთ?

У меня́ нет дете́й.
შვილები არ მყავს.

Ско́лько вам лет?
რამდენი წლის ხართ?

Мне три́дцать лет.
ოცდაათი წლის ვარ.

Я жена́т. / Я за́мужем.
ცოლიანი ვარ. / გათხოვილი ვარ. (მამრ. / მდედრ.)

ორი სიტყვა: жена́т თუ за́мужем
კაცი — жена́т (жена́ — „ცოლი“ — სიტყვიდან), ქალი კი — за́мужем (სიტყვასიტყვით „ქმრის უკან“). ისინი 
ერთმანეთის შემცვლელი არ არის და არცერთი მათგანი არ არის ისეთი ზედსართავი, მეორე 
ადამიანზე რომ გამოიყენოთ. წყვილზე ერთად ამბობენ — жена́ты.
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